saMskRt baalapuYpma\ 2
Lesson 5 suffix “lyap”  (supplementary)

paz: 5 lyabanta:  (  )

lyap\ p`%yaya is used with every root like tva and tumun provided there is a prefix with that. First I would like to teach you the list of prefixes.  They are called p`adya:  means  p`  etc.  there are 24 prefixes in Sanskrit and they are as follow:

p`   pra  Ap  sama\   Anau    Ava   inasa\    inar\   dusa\   dur\   iva   Aa=\   ina  AiQa    Aip   Ait   sau   ]t\   AiBa    p`it    pir    ]p  

	Note: 

1) These words are not used separately.

2) These prefixes are used only before a root, verb or noun.

3) This topic is very important to learn.

4) They are widely used in slokas and sentences.

5) Meaning of these suffixes to be observed.


]psaga-oNa  Qaa%vaqa-:  balaadnya~ naIyato .

p`haraharsaMharivaharpirharvat\ ..

Meaning: ]psaga-oNa – by a prefix   Qaa%vaqa-: Qaatu Aqa-: – meaning of a root  balaadnya~  balaat\ – by the power (of the prefix)  Anya~ – to another (meaning) naIyato – is taken.  Meaning of a root will be changed by a prefix.  For example ; 
p`haraharsaMharivaharpirharvat\ ..

p`har  - ( from ) with p` )  
=  beating

rama: ravaNaM baaNaona p`hrit . Rama beats Ravana with arrow.

Aahar  - ( from ) with Aa` )  
=  food

AhM AaharM Kadaima .
  I eat the food.
saMhar
 - ( from ) with saM )  
=  killing

dova: duYTana\ ( saMharM kraoit ) saMhrit . God kills the wicked.
ivahar - ( from ) with iva )  
=  play

baalaka: t~ ]Vanao ivahrint .  Children play there in the garden.
pirhar  - ( from ) with pir )  =  remedy
caaOr: svapapaya pirharM kraoit .  Thief takes remedy for his sin.
AnaugacCit  - ( from gama\ with Anau )  =  follows
AvagacCit  - ( from gama\ with Ava )  =  understands
saMlaap   - ( from lap\ with saM )  =  pleasant conversation.

	Note: The meanings of preposition are not being correct always with the meaning given next to them hereunder or in the dictionary.  They should be understood only by practice. 


1 p`   - forward, forth, in front, onward, before, away

p`XaMsait – praising.
2 pra – away, back, aside, towards   prajayait   

3 Ap – away, away from, Apkar – harm, wrong, injury, ApgauNa: – demerits
4 sama\  -   saMlapit - talks saMcayait – collects. 

5 Anau  -along, after, behind, Anauvadit resound, echo, repeat 

AnaugacCit follows, to go after
6 Ava  - expresses determination  AvagacCit – learns, knows, understands.
7 inasa\ - away from, outside of  inaYflaM – bearing no fruits, fruitless, unsuccessful
8 inar\  - out of, away from, without, free from inaga-nQa – scentless, unfragrant. 
9 dusa\  - bad, evil  dustr – difficult to cross duYkRit: - evil act, a sin  

dussvaPna – a bad dream
10 dur\  - bad, hard, difficult  duga-it: - misfortune, trouble  duma-nauYya: -  a wicked
11 iva  - separation, disjunction, apart, away, off  ivakasa  -  development 

12 Aa=\  - used as Aa  means near to, towards, all around etc.  Aanayait - bring
13 ina  - down, under, below  inavaodyait – to communicate, inform
14 AiQa – over, above  AiQagacCit – to acquire, attain, get, obtain etc.   

AiQaitYzit – stays, stands, lives
15 Aip  - also, reaching, taking towards, uniting with 

AipQaanama\ - shuts down, closes
16 Ait – very, too, very much, exceedingly  

Aitkaya – gigantic, an extraordinary size 

Aitk/mait – to pass beyond, to get across 
17 sau   - well, perfectly, thoroughly  saulaBa  saukr - easily
18 ]t\   - doubt, uncertainly, guess   ]%kYa- - superior, eminent, attractive,

]i<aYzit – to get up, stand, rise, 
19 AiBa  - to,  towards, for, against, on, upon etc.   

AiBagacCit – goes towards,  AiBaYaok: - sprinkling, watering,
20 p`it  - towards  p`itgacCit  - goes towards, advance, return
21 pir   -  round, round about, about  pirBa`mait – rove, wander abut, move to,
22 ]p  - towards, near, with, under, down, by the side of etc.    

]pgacCit – approaches, attains, reaches,
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paz: 5 p`%yaya: “lyap\”

